
MUZEE DE PESTE HOTARE 

ASPECTE ALE ARHITECTURII ŞI REALIZĂRI MUZEOGRAFICE 
DIN IRLANDA DE NORD 

------------------------- DR. IOAN GODEA 

I
" n perioada 2-9 martie 1997 s-a 

desfăşurat la Belfast programul: 
"NORTHERN IRELAND CUL­

TURAL PROGRAME WITH EUROPE. VER­
NACULAR ARCHITECTURE STUDY TOUR" 
la care au participat din România dr. Ioan Godea, 
director general la Muzeul Satului (unul din cele 
mai mari muzee în aer liber din lume la ora ac­
tuală, cu peste 300 monumente de arhitectură şi 
tehnică populară transferate în capitala României, 
începând cu anul 1936) şi Nicolae Antonie 
Dumitru, un tânăr muzeograf de la Muzeul 
Civilizaţiei Tradiţionale "Astra" din Sibiu. 

Printre specialiştii participanţi la reuniunea de 
la Belfast s-au numărat: 

- din Slovenia: Zvezdana Kozelj de la Cultural 
Heritage Office din Ljubljana şi Marko Koscak 
(Upravna Enota Trebnje); 

-din Ungaria: Vera Muszikşi Ferenc Makovenyi 
(Skanska Hungaria) din Budapesta; 

- din Croaţia: Tihana Fabijamic de la Rijeka şi 
Goranka Kovacio de la Gomja Stubica; 

- din Slovacia: Maria Medvecka de la Ministerul 
Culturii Bratislava şi Maria Nadova de la Slovensky 
Pamiatkovy Ustav din Kosice. 

Organizatorii s-au străduit să prezmte, pe cât a 
fost posibil, teme care interesează la ora actuală 
Irlanda de Nord. 

În presa europeană se vorbeşte mereu de 
conflictul religios din Irlanda de Nord. Acesta ex-
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istă. Personal credem că de foarte multe ori se 
exagerează în presă, astfel încât, imaginea în exte­
rior a acestei ţări este una a unui război permanent 
şi sângeros. O plimbare prin Belfast lasă a se înţelege 
că oamenii îşi văd de treburile lor: muncesc, 
construiesc frumos, învaţă în universităţi etc. 

Specialiştii irlandezi au conturat specificul cul­
tural al ţării lor prin expuneri deosebit de interesante. 

Profesorul Dr. Harry Cracey, cu diapozitive de 
foarte bună calitate, ne-a introdus în peisajul 
umanizat de rară frumuseţe al Irlandei de Nord. La 
Crawfordsbum Country Park, domnul Dick Oram 
şi colaboratorii săi ne-au prezentat modul concret 
de transformare a peisajului natural în peisaj cul­
tural, fără ca natura să sufere. O pasionată ca doamna 
dr. Ann Hamlin nu poate decât să te încânte. O 
documentare asupra stării monumentelor şi siturilor 
istorice de ţară a fost prezentată de domnul Denis 
Glass. Donai B1yle ne-a vorbit despre felul în care, 
din punct de vedere practic, se îmegistrează pe plan 
central casele vechi, de la ţară, cum sunt ele fişate şi 
îmegistrate în banca naţională de date. 

Cu numai un suport de 2% din partea statului, 
atunci când iniţiativa particulară este prezentă, se 
pot realiza lucrări de restaurare ori de reconversie a 
unor case vechi în locuinţe cu confort sporit. În 
intervenţia sa, doamna Ann McLaughlin a dat 
exemple de reuşită în domeniu din cele 100-120 de 
case pe care le are în vedere. Protecţia arhitecturii 
vemaculare şi mai ales câteva proiecte de viitor 
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s-au desprins şi din conferinţa doamnei Primrose 
Wilson. 

David McKittrick este un sociolog foarte 
documentat în probleme de psihologia maselor şi 
indivizilor mai ales pe coordonate religioase. "Când 
oamenii se cunosc şi se respectă", zice dânsul, este 
deja un prim pas pentru înţelegere, toleranţă şi pace. 
Are dreptate. 

Modalităţi şi proceduri concrete privind 
protecţia şi valorificarea modernă a arhitecturii 
vemaculare irlandeze am putut afla şi din expunerile 
făcute de: Patrick McGurk (de la Rural Houring 
Association), Miceai McCoy (de la Local Action 

Ruinel e unei mori de vânt din Evul Mediu 

Group din regiunea Armagh) şi Peter Kirk:wood. 
Ulster Folk and Transport Museum de la Belfast 

este de multă vreme o instituţie de prestigiu a Irlandei 
de Nord. Personal credem că acest muzeu este unul 
din cele mai frumoase din Europa. Cine n-a văzut 
acest muzeu este foarte sărac în informaţiile despre 
o ţară . De fapt, aici sunt mai multe muzee concen­
trate în unul singur: transporturile şi istoria lor, viaţa 
rurală sub toate aspectele, viaţa urbană, comerţul şi 

cultura în mediul citadin, religia şi arta unui popor. 
David Morris, conservator de elită în muzeologia 
irlandeză, ne-a tăcut să înţelegem concret în ce constă 
munca de ce rcetare, selecţia monumentelor, 

transferul acestora ş i punerea lor în 
valoare într-un muzeu cu expunere în 
aer liber. Peste câteva zile domnulAlen 
Galery, cunoscut pentru realizările sale 
muzeografice în întreaga Europă, avea 
să completeze cele spuse de Morris la 
faţa locului, adică în lumea de basm 
de la Ulster Folk and Transport Mu­
seum. Nu găsim suficiente cuvinte de 
apreciere a muncii acelor muzeologi 
care au tăcut din muzeu poate cel mai 
mare şi mai credibil ambasador cul­
tural al Ulsterului în lume. Credem că 
la poarta acestui mare muzeu ar trebui 
pusă o inscripţie care să sune cam aşa: 
"Dacă vre/i să ne cunoaşte/i viaţa cu 
lipsurile dar şi cu bucuriile ei, zăboviţi 
îndelung în/aţa acestor case, biserici 
şi mori. Şi dacă vă vor plăcea aşa de 
mult, reveniţi". 

Morile (de apă sau de vânt) sunt 
de multă vreme puncte de mare interes 
ştiinţific dar şi twistic. O zi petrecută 
în regiunea Annalong's Mill (unde 
specia li şti şi tehnicieni de mare 
profesionalism au restaurat o moară 
de apă cu aducţiune superi oară) te 
duce cu gândul în evul mediu, când 
poate fami liile numeroase ale săraci lor 

pescari aşteptau cu înfrigurare bărcile 
cu peşte şi fructe de mare, acolo unde 
apele izbesc neîncetat în malul cu 
bolovăniş şi peisaj selenar. 

La KearneyVillage, în locul sărăcie i 
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de altădată, se naşte acwn, un sat de vacanţă fără cusur. 
u departe de ruinele w1ei mori de vânt, pe malul Mări i 

Irlandei era un sat de pescaii, cu casele adunate în jwul 
unui câmp. 

Pescaiii au plecat de mult în lumea amintirilor 
ş i poveşt i l o r, căc i în vecini au apărut staţiil e de gaz 
metan, complexele comerciale modeme, magazinele 
de materi ale de construc~e ş i fe1111ele specializate 
cu mare stricteţe . Dar oamenii mai au nevo ie ş i de 
altceva. lan McQuiston (de la The ational Trust) a 

medievale în care o moară de vânt însemna nu nwnai 
pâine ci ş i şcoală de vi aţă, cor de cântece creştine ori 
păgâne, învăţătură tainică despre plante, animale, balauri 
ş i sfin~ , nu poate decât să te odihnească. Este acea odihnă 
despre care toată lwnea zice că-i în mişcare: în mişcarea 
individuJui dar şi în mij locuJ unei naturi sănătoase. De 
pe dealuJ cu nwne lesne de înţeles, Windmill Hill, unde, 
la wnbra zidurilor înalte ale unei mori de vânt cu aripile 
frânte de vreme, ghizii localnici vorbesc despre 
expansiunea unui port, Strangford - Port:?ferry, ce părea 

Mcjdii de pi a tră 

prezentat în ordine casele de pescari renovate ş i 

dotate cu tot ceea ce o viaţă c i vili zată pretinde, într­
o lwne în care toţi se bat ca să atragă cât mai muJ~ 
turişti . Turismul este singura industrie din lwne care nu 
poluează . Satul de vacanţă rezuJtat din atâtea min~ 
lwninate în mate1ie de restaurare, dai· şi cu eforturi 
financiru·e ridicate, aici la Mid Island, cu siguranţă va 
stârni interesul turiştilor. Să calci alene pe covorul verde 
de iaibă grasă, să ascuJ~ cwn liniştea e l ovită de valurile 
mă.Iii , să asiş ti la cuJcuşuJ vorbăre~lor pescătuşi , să 
contempli vorbind cu tine, singur, despre trecute vremi 
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până nu demult încremenit: în faţa lui case medievale 
îndreptate spre strâmtoarea ce lăsa să treacă pe aici 
corăbiile încărcate de oruneni şi mărfuri . 

În vestul ţării, la Rose Cottage am vizitat o casă 
foai1e veche, din secolul al XVTI-lea. Exteriorul arată 
cwn arăta probabil în momentul construirii ei : ziduri 
groase de piatră, uşile scunde, ferestruici puţine, 
acoperişul scund cu învelitoare groasă de trestie 
subţire; hornul înalt trimite fumul de turbă unde-l 
duce vântuJ . În inte1ior însă totul este refăcut cu grij ă 
păstrând piese vechi de mobilier, obiecte casnice, 

https://biblioteca-digitala.ro



rămase de la bunici şi străbunici, şi şemineul de piatră 
(cu clotan şi proţap) nelipsit din nici o casă veche 
irlandeză . Se spune că aşa erau casele vechi şi în 
satele de peste frontiera cu Republica Irlanda. "Rose 
Cottage" este un exemplu de reconversie, de 
modernizare înţeleaptă a unor vechi edificii spre a 
răspunde nevoilor modeme de confort. 

La Windmill Hill am fost surprinşi de un 
toponim. Platoul montan de acolo, adică podişul , se 
cheamă "TARA". Toate locurile înalte şi destul de 
întinse se cheamă în limba irlandeză "tara" . Se ştie 
bine că şi noi românii avem acest toponim ce este 
sinonim (în ultimă instanţă) cu patria. Virginia 

Nu putem crede că rădăcinile nu sunt comune pentru 
crucile de lemn cu colac din Şugatag (Maramureş) 
şi crucile de piatră cu colac de răsucitură identică 
prin fonnă, proporţii şi compoziţia motivelor din 
Cammeney. Reprezentările antropomorfe pe stâlpii 
şi semnele de mormânt de la White Island ori 
"Janus figure" din Boa Island (ţinutul Fennanagh) 
nu sunt altceva decât modalităţile ornamentale şi in­
terpretative ce se regăsesc şi în Bărăganul Românesc. 
Este nevoie, deci , să mergem adesea la obârşii . 

Despre aceleaşi origini celtice comune (la 
irlandezi şi la români) putem vorbi şi în domeniul 
muzicii. Am fost invitaţi într-o seară la un "pub" 

G arduri de pi a tră 

Cartianu şi Emilia Comişel (prima şi pentru întreaga 
civilizaţie, a doua pentru domeniul folclorului 
muzical) au surprins în studii ştiinţifice de referinţă 
urmele celtice în cultura românească. După ce am 
parcurs atâtea sate, atâtea zone din Irlanda de Nord; 
după ce am citit şi am văzut atâtea aspecte arhaice 
de civilizaţie atât în cultura română cât şi în cultura 
irlandeză, nu suntem convinşi că au fost explorate 
toate aspectele care l eagă bătrâna noastră Europă. 

celebru cu muzică irlandeză veche. La "Blace's of 
the Hollow" din Enniskillen cântă seară de seară o 
trupă veselă de tineri şi vârstnici irlandezi la chitare 
şi mandoline de tot felul , cântece vechi răscolitoare 
de amintiri , pentru cei ce le ştiu , şi încântătoare, 

pentru cei ce le ascultă pentru prima oară . Taverna 
aceasta are ceva din sti lul gălăgioaselor crame 
bavareze; este identică miilor de hanuri de drumul 
mare cu care filmele americane ne-au obişnuit; se 
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aseamănă într-un fel cu cârciumile noastre româneşti 
de altă dată, cu scripcarii şi cu cântecele lor de ocnă prin 
mahalele prăfuite de la magine de Bucureşti. Spaţiul 
tavernei lui William Blake este împărţit în trei: în prima 
încăpere (intrând direct din stradă) este barul într-o parte, 
mesele de cealaltă. Urci câteva scări şi obseIVi în stânga 
un fel de cuşcă cu pereţi înalţi din scândurile înegrite de 
fum şi vreme. Aici cântă taraful. A treia sală are două 
mese de biliard, câteva bănci şi vreo patru mese. De 
obicei, în prima parte se stă puţin, se bea o bere şi cam 
atât. Cei ce vor să asculte muzica intră în "cuşca cu lei", 
aceşti diavoli ai muzicii vechi irlandeze! Acolo este o 
singură masă. Cum se ridică unul, altul îi ia locul. Nimeni 
nu cunoaşte pe nimeni, dar parcă toţi ar fi fraţi. 

La "Belcoo Enterprises Ltd." din oraşul Belcoo, 
din ţinutul Fermanagh, facem cunoştinţă cu managerul 
acestei companii, care se ocupă de restaurarea şi 

reconversia unor vechi clădiri din regiune. Personajul 
acesta avea să ne încânte pe toţi. Se numeşte Margaret 
Gallagher. Vorbeşte cu mândrie de munca sa, de 
rezultatele muncii colectivului pe care-l conduce: 
economişti, arhitecţi etc. Ceea ce a fost însă "moţul" la 
întâlnirea noastră cu această doamnă a fost invitaţia 
să-i vedem casa natală situată la câteva mile de oraş, sus 
pe un deal, unde nu-i loc decât pentru tunnele de oi din 
specia caracteristică nordului Insulei lrlapdei. O casă 
scundă, acoperită cu stuf, cu pereţi văruiţi în alb, cu 
nelipsitul şemineu. Aie şi o mică bucătărioara. Aici 
trăieşte ceasurile de seară citind la lampa cu spirt (casa 
nu este electrificată), în atmosfera cu pocnete de lemne 
amestecate cu calupurile de turbă puse pe vatra liberă a 
şemineului, atât de original. 

Oraşul Mahon's seamănă cu un oraş transilvănean 
mai mic, precum Beiuşul, Siajul sau Năsăudul. În 
mijlocul aşezării era castelul, precum la noi curia. O 
piaţă centrală adună prăvăliile de tot felul şi tarabele 
săptămânale ale târgurilor periodice sau ocazionate de 
anume sărbători. Aihitectul Michael McGrath ne face 
un ghidaj competent la casele de vacanţă recent 
construite sau rezultate prin restaurarea unor case 
muncitoreşti mai vecb. Lacurile cu somoni din jur sunt 
cercetate din ce în ce mai mult de pescarii microbişti 
din Elveţia şi Italia. Confortul şi seIViciile sunt pe măsura 
exigenţelor. Ceea ce a avut darul să ne încânte mai mult 
a fost vizita în piaţeta oraşului. Acolo se află şi cea mai 
veche casă din oraş. A restaurat-o cu grijă, deschizând 
în ea o cofetărie cu interior "retro" , magazinul de 
ustensile de pescuit şi depozitul de ambarcaţiuni 
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pescăreşti de închiriat. 
Cam la mijlocul distanţei între două orăşele -

Omagh şi Newtownstwart - în urmă cu vreo douăzeci 
de ani, a luat fiinţă o instituţie culturală (cu greu acceptăm 
s-o numim muzeu în aer liber) ce se cheamă Ulster 
American Folk Park. Dr.Philip Mowat ne primeşte cu 
multă căldură (chiar dacă vremea de afara este mohorâtă) 
şi ne conduce pe aleile acestui parc de câteva zeci de 
hectare unde, de luni până vineri, vin zeci şi zeci de 
vizitatori (mulţi dinAmerica), spre a vedea două lucnui: 
de pe o parte un pavilion central în care se prezintă 
principalele etape ale emigraţiei irlandeze, apoi modele 
vechi de case reconstruite cu mare fidelitate, după 
cercetări de teren, descrierea unor scriitori etc. Cert este 
că din 197 6, până azi, muzeul a crescut mereu adăugând 
noi construcţii, inclusiv replici după casele irlandeze 
din USA Nimeni nu pleacă din ţara lui fugind de bine. 
Se fuge de sărăcie. Secolele trecute au fost pentru 
irlandezi secole de sărăcie, pigmentate din vreme în 
vreme cu câte o epidemie de ciumă, holeră, variolă, cu 
ani de secetă şi foamete generatoare de mari catastrofe 
demografice. Irlandezii, fugind de sărăcie, au făcut mai 
apoi o bună parte dinAmerica Nu i-am înţeles pe colegii 
de la Ulster American Folk Park de ce insistă atât de 
mult pe datele de detaliu economic şi nu încearcă să 
realizeze, într-o bună parte a muzeului, cota de înaltă 
pregătire intelectuală a acestui neam de oameni, care a 
datAmericii şi Lumii atâţia preşedinţi pentru USA, atâţia 
laureaţi Nobel, atâtea genii de referinţă universală. O 
natură zgârcită, ostilă şi dură i-a făcut tenaci, răbdători, 
dar repede <!daptabili la noi preocupări când ocaziile şi 
timpul le-au permis. 

Profesorul dr. Michael Gold, de la Qyeen's Uni­
versity ofBelfast, deschide seria conferinţelor dimineţii 
de sâmbătă 8 martie, cu o expunere foarte documentată 
asupra patrimoniului arhitectonic vemacular din Irlanda 
de Nord, urmând ca apoi noi, invitaţii din ţările Europei 
de Est, să ne expunem părerea în legătură cu 
problematica generală a stagiului de documentare în 
această ţară şi, dacă este cazul, să prezentăm câte ceva 
din experienţa muncii de restaurare a patrimoniului 
arhitecturii vernaculare din ţările noastre. Într-un fel 
este o dimineaţă a concluziilor. Nu credem că mai 
este nevoie să detaliem opiniile celor prezenţi. Un 
calificativ de excelent pentru modul în care The 
Britsh Council din Belfast a organizat împreună cu 
Environrnent an Heritage Service acest program de 
cunoaştere şi dezbatere a temei propuse. 
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